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A gama CDP da Dantherm constitui uma solucéo de desumificacdo para garantir um clima
seco e constante em areas de piscinas com o objetivo de reduzir a manutencéo dos edificios e
aumentar o bem-estar pessoal.

As unidades CDP requerem muito pouca manutencao e assisténcia para uma utilizacdo sem
problemas.

Os desumidificadores CDP estdo equipados com todas as funcionalidades de seguranca e
funcées de controlo.

Os motores da ventoinha e o compressor incluem a lubrificacdo permanente e ndo requerem
qualquer manutencdo em particular.

E da responsabilidade do operador ler e compreender este manual de configuracéo e

demais informacdes fornecidas de modo a compreender corretamente os procedimentos de
operagao.

A unidade CDP deve ser instalada apenas por pessoal qualificado (habilitado).

A reparacéo de qualquer parte da unidade deve ser levada a cabo apenas por pessoal qualificado.
Leia todo 0 manual de servico antes do arranque inicial da unidade CDP.

E importante conhecer os procedimentos de funcionamento corretos para o desumidificador e
todas as suas precaucdes de seguranca

O CDP DEVE ser ligado a terra através de cabos COM fio de terra e ligacdo da alimentacéo a
massa adequada.

O incumprimento desta instrucao pode resultar em danos no equipamento, danos materiais ou
ferimentos pessoais.

A Dantherm néo aceita qualquer responsabilidade pela perda de negdcio ou ferimentos pes-
soais resultantes do incumprimento dos procedimentos de seguranca.

Cepwia ocylmtenein CDP npour3BoacTBa KomnaHuy Dantherm npenHasHaveHa ana obecneyeHus
CTAabUNBHOIO CYXOro K/MMaTa B MOMELLEHWAX MiaBaTeNlbHbIX 6ACCEHOB C Lienblo COKpalleHus
PaCXO0B Ha TEXHUUECKOe OOCNYKMBaHWe 3aHWI 1 NOBbILIEHVA YPOBHS KOMPOPTa NoceTute-
nen 1 nepcoHana.

Ycrporicteam CDP TpebyeTca MUHMMaNbHOe TexHYeckoe 0bCyK1BaHMe 1 yxof Ans obecneve-
HUA 6e3aBapUMHON PabOTHI.

Ocywwutenn CDP 060pynoBaHbl BCEMU HEOOXOAUMBIMU YCTPOWCTBaMIN 6E30MaCHOCTY U GYHKLIW-
AMKW yNpaBIeHus.

DneKTPOoABUraTeNy BEHTUIATOPOB U KOMMPECCOP obecneyeHbl MOCTOAHHON CMasKow v He Tpe-
6YI0T 0COOOro TEXHNYECKOTO 0OCTYKMBaHWS.

Onepatop 0653aH NPoYeCTb 1 YCBOWUTb HACTOALLIee PYKOBOACTBO MO YCTAHOBKe U

APYryto NpefocTaBsaemyto MHGOpMaLMIo, UTOObI MPABWIBHO MOHVMATL MOPALOK SKCMTyaTaunm
YCTPOWCTBA.

YcTaHoBKa ocywmtena CDP gonxHa oCyWwecTBAATLCA UCKIIOUNTENbHO KBANTUQUUMPOBAHHbIM
(nofrotoBNeHHbIM) MEePCOHANOM.

PeMOHT Mtob0o% uacTu annapaTta A0IKEH BbINMOMHATLCA TOMbKO KBANUQUUMPOBAHHbIM OOCTYKN-
BalOLLVIM NMEPCOHANOM.

BHVUMaTENbHO NPOYTITE BCE PYKOBOACTBO MO TEXHUUECKOMY OOCTYKMBaHWIO Nepes NepBbiM
3anyckom ocywmtena CDP.

BaxKHO 3HaTh Haz/exaline MeTofbl PaboThl C OCYLUMTENEM W BCE MPaBWa TEXHKKM 6e30MacHOCTH.
Yetporncteo CDP AOSTKHO 6biTh 3a3emneHo nocpeactsom kabenen C npoBOAOM 3a3eMeHus U
33a3eMEHHOr0 UCTOYHMKA MUTaHMA.

HecobntofeHvie 3TOro yCnoBusa MOXET B KOHEUHOM MTOre MPUBECTY K MOBPEXAEHMI0 060pYya0-
BaHWA, NPUUMHEHNIO Yillepba COOCTBEHHOCTU U [laxke TPAaBMUPOBAHMIO NepcoHana.

Komnanua Dantherm He HeceT OTBETCTBEHHOCTI 3@ MOHECEHHDIN YiliepO Vv TPpaBMbl NepCoHa-
na, CTaBLUVEe pe3ynbTaToM HeCObMoAeHNA NPaBK TEXHNKM 6e30NacHOCTH.
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- Connection of
power supply,

- Anschluss der
Stromversorgung
- Raccord de
I'alimentation
électrique

- Collegamento
alla rete di
alimentazione

- Ligacao da
alimentacgao elétrica
- MopknioueHune
3M1eKTPONUTaHNA
- Tilslutning af
stremforsyning
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Bua no ymonuaxuio Mo ymonuaHuio Ha Ancrnee oTobpakaeTcsa 3HaYeHVe OTHOCKTENBbHOW BNaXXHOCTH B %.
0
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MeHio HaxmuTe 1 yrepxwisaiite KHoMky «Enter» («BBog») B TeueHme 3 cekyHz
1A Bxoda B pexunm «<Menu» («MeH1oy).
@ V [Nlepexon No CTpaHuLiaM MeHo
Kopg: rH Kopgom asnaetca rH (oTHoCUTEeNbHASA BNAXKHOCTb), €€ 3HaUEHMEe MOXKET ObiTb

yCTaHOBNEHO B Arana3oHe o1 40 o 99

HaxkaTrem knasuw «Bepx» nnu «BHM3».

3HaueHvie No ymonuaHuio coctasnaet 60%. [1ns BeicTaBneHvs Tpebyemoro
3HaYeHVA UCMONb3ynTe CNeayLN NOPAAOK AENCTBIN:

1. Haxmunte «Enter» («BBogy). YncneHHoe 3HayeHne Ha gucnnee
HauyHeT muraTh.

2. Haxxmumte knasunwy «Bepx» nnn «BHW3» Anda BbiBO4a Ha AMCNnen
Tpebyemoro 3HaueHus. VimeliTe B BUAY, UTO HaxaTune 1 yaepxaHue
Knasnwu «Bepx» nnm «BH13» yBennMumMBaeT nprpalleHe otcyeTa
Ha 5 eAnHNL, B CEKYHTY.

HaxmunTe «Enter» («BBog») ans coxpaHeHWs HOBOrO 3HaUeHuA.
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- Operating range, humidity, - Betriebsbereich, Feuchtigkeit
- Plage de fonctionnement, humidité, Range di lavoro, umidita, %RH % oTH.  40- 40- 40- 40- 40- 40-
- Intervalo de funcionamento, humidade, - Pabouunii granasox 0 BI. 700 100 100 100 100 100

OTHOCUTENbBHOW BNaxHOCTH - Arbejdsomrade, fugtighed

- Operating range, temperature, - Betriebsbereich, Temperatur,

- Plage de fonctionnement, température, - Range di lavoro, temperatura,
- Intervalo de funcionamento, - Pabouwin ArvanasoH Temneparypel,

- Arbejdsomrade, temperatur

°C °C  10-36 10-36 10-36 10-36 10-36 10-36

- Air volume at max. external pressure, - Luftmenge bei maximalem AuBendruck,

- Volume d‘air a une pression externe max.,

- Portata alla massima pressione esterna, Volume de ar a pressao méx. externa, m3/h M3/y 400 400 680 680 900 900
- O6bem Bo3fyxa Npu Makc. HapyXHOM [JaBNeHNN

- Luftmaengde ved maksimalt eksternt tryk

- Power supply, - Netzspannung, - Alimentation électrique,
- Alimentazione, Fonte de alimentacgao, VICTOUHWK nuTaHmA V/Hz  B/Tu 1 x230/50
- Stremforsyning

- Max. power consumption, - Max. Leistungsaufnahme,

- Consommation électrique max., - Massimo consumo di potenza,
- Consumo maximo de energia, - Makc. noTpebnaemas MOWHOCTb
- Maks. stromforbrug

kw KBT 0.9 0.9 1.5 1.5 1.8 1.8

- Refrigerant, - Kéltemittel, - Réfrigérant, - Refrigerante,

- Liquido de refrigeragdo - XnagareHT - Kglemiddel ) ) R407C

- Quantity of refrigerant, - Kéltemittelmenge, - Quantité de réfrigérant,
- Quantita di refrigerante, - Quantidade de liquido de refrigeracéo, kg Kr 07 07 09 09 1.2 1.2
-Konuyectso xnapareHTa, - Kelemiddelmaengde

- GWP (Global Warming Potential), - GWP (Erderwdrmungspotenzial),

- PRG (Potentiel de réchauffement global), GWP (potenziale di

riscaldamento globale), - PAG (Potencial de Aquecimento Global), - - 1774
- GWP (noteHuman rnobanbHOro notennexHus) ,

- GWP (Global Warning Potential)

- Noise level* (1 m away from unit), - Gerduschpegel* (in T m

Entfernung vom Gerét), - Niveau sonore* (1 m de l'unité),

- Livello di rumorosita (a T m di distanza dall'unita), dB(A) ob(A) 46 43 47 44 50 47
- Nivel sonoro* (@ 1 m da unidade) - YpoBeHsb Luyma* (Ha paccTtoaHuu

1 M OT yCTpOWCTBa), - Lydniveau® (i 1 meters afstand fra enheden)

- Weight, - Gewicht, - Poids, - Peso , - Peso, - Macca, - Veegt kg Kr 565 57,5 650 66 755 77,5
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Declaration of Conformity
Dehumidification

Dantherm Air Handling A/S
Marienlystvej 65
DK - 7800 Skive

Tel: 44596 143700
Fax: +45 96 14 38 00

Declaration of following product:
Product name: CDP 40, CDP 40T, CDP 50, CDP 50T, CDP 70 & CDP 70T

Product no.: 351510, 351516,351511,351517,351512 & 351518

The product is in conformity with the following directives:

2006/42/EC Machinery Directive

2014/35/EU Low Voltage Directive
2014/30/EU EMC Directive

2014/53/EU R&TTE Directive

97/23/EC Pressure Equipment Directive
2009/105/EC Simple Pressure Vessels Directive
2011/65/EU RoHS Directive

- and is manufactured in conformity with the following harmonised standards:
DS/ENISO 12100-1:2011  Safety of machinery - General principles for design

EN 60 335-1:2012 Household and similar electrical appliances - Safety - Part 1:
EN 60 335-2-40:2003 Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-40
DS/EN 61000-3-2:2014 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3

DS/EN 61000-3-3:2013 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3

DS/EN 61000-6-2:2005 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6

DS/EN 61000-6-3:2007 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6

DS/EN 60730-1:2012 Automatic electrical controls for household and similar use - Part 1

DS/EN 55014-1:2007 Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances - Part 1

DS/EN 55014-2:2015 Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances - Part 2

DS/EN 301489-1 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1
DS/EN 301489-3 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 3

Skive, 24/10-2016

fpan Sz’ %ﬁ %X«%

Pro;a'{ct manager e’sper Holm Thorstensen
Managing director




